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ሐዘን

subst. , m. et fem. (ut Sir. 30,23; Sir.
38,20), Plur. ሐዘናት፡ 1)  tristitia ,  moeror ,
aegritudo ,  luctus : λύπη ብዙኃን፡ እለ፡ ሞቱ፡
እንበይነ፡ ሐዘን፡ ሐዘኑ፡ ለልብ፡ ይሰብሮ፡ ለኀይል፡
Sir. 38,18; Sir. 38,19; Sir. 38,20; Sir. 30,23; Sir.
14,1; Prov. 14,13; Luc. 22,45; Joh. 16,20; በሐዘን፡
ἐν λύπῃ Tob. 2,5; 4 Esr. 7,18; ἄλγημα Koh.
1,18; στεναγμός Jes. 35,10; ἀκηδία Ps. 118,28;
ἀθυμία Ps. 118,53; 1 Reg. 1,6; 1 Reg. 1,10; 1
Reg. 1,16. Nonnumquam  causa moeroris : ሐዘን፡
ይእቲ፡ ለወላዲሃ፡ Sir. 22,4; Sir. 25,23. Tristitia in
bonam partem 2 Cor. 7,10; in malam Herm. p. 38
seq. Etiam de  luctu pro mortuis  usurpatur, ut:
እንተ፡ ኢፈጸመት፡ ዕድሜ፡ ሐዘነ፡ ምታ፡ ዘሞተ፡
quae tempus luctui pro marito mortuo definitum
nondum explevit  F.N. 24,2; hinc በዜማ፡ ሐዘን፡
modis lugubris  (de cantu) Cod. Mus. Brit. XXVI .
2)  aerumnae  λύπαι ሐዘን፡ Gen. 3,16; Gen. 3,17;
Kuf. 3; 1 Petr. 2,19; ሐዘናት፡ ብዙኃት፡ Phlx. 79.
3)  solicitudo ,  cura : ሐዘን፡ ወትካዝ፡ μέριμνα
καὶ φροντίς Job 11,18; ዘእንበለ፡ ሐዘን፡ ἀμέριμνοι
Matth. 28,14.

TraCES en
ḥazan, ḫazan
Grébaut

ሐዘን፡ ḥazan «chagrin, tristesse, affliction» ―
አዘን፡ Ms. {DiLBNFabb217}, fol. 28r. Grébaut
1952, 59 ኀዘነ፡ ልብ፡ ḫazana lǝbb «regret»
አዕረፈ፡ እንበለ፡ ኀዘነ፡ ልብ፡ ወሀከክ። Zotenberg
1883, 201, vid. ልብ፡ Grébaut 1952, 33

Leslau
ሐዘን ḥazan sadness, grief, sorrow,

mourning, affliction, melancholy, care Leslau
1987, 254a
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